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IZID POSVETOVANJA 
Pošiljatelj: generalni sekretariat Sveta 
Datum: 16. julij 2018 
Prejemnik: delegacije 
Št. predh. dok.: 10550/18 
Zadeva: Sklepi Sveta o izvajanju o izvajanju PRÜMSKIH SKLEPOV deset let po 

sprejetju 
  

V prilogi vam pošiljamo sklepe Sveta o izvajanju splošnih določb o varstvu podatkov iz poglavja 6 

Sklepa Sveta 2008/615/PNZ, ki jih je Svet sprejel na 3632. seji 16. julija 2018. 
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PRILOGA 

SKLEPI SVETA  

O IZVAJANJU O IZVAJANJU PRÜMSKIH SKLEPOV  

DESET LET PO SPREJETJU 

 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

POUDARJAJOČ, da je treba pri zagotavljanju varnosti državljanov EU v celoti izkoristiti zadevne 

politike in orodja EU ter poglobiti in izboljšati sodelovanje med državami članicami Evropske 

unije, da bi učinkoviteje preprečevali terorizem in čezmejni kriminal; 

UPOŠTEVAJE Sklep Sveta 2008/615/PNZ o poglobitvi čezmejnega sodelovanja, zlasti na 

področju boja proti terorizmu in čezmejnemu kriminalu1 in Sklep Sveta 2008/616/PNZ o izvajanju 

Sklepa 2008/615/PNZ2, na podlagi katerih si države članice vzajemno omogočajo dostop do 

referenčnih podatkov v nacionalnih zbirkah podatkov o DNK in zbirkah daktiloskopskih podatkov 

ter v nacionalnih registrih motornih vozil; sklepa tudi omogočata številne oblike sodelovanja, 

vključno s skupnimi operacijami, skupnimi patruljami in pomočjo pri množičnih prireditvah, ter ob 

katastrofah in hujših nesrečah; 

PRIZNAVAJOČ, da je ena najpomembnejših prednostnih nalog, določenih v strategiji notranje 

varnosti za EU 2015–2020 (imenovani tudi „prenovljena strategija notranje varnosti“3), odzivanje 

na trenutne varnostne grožnje, povezane s terorizmom ter hudimi kaznivimi dejanji in 

organiziranim kriminalom, in da je učinkovita in uspešna uporaba Prümskih sklepov bistvena za 

intenzivnejšo izmenjavo informacij in čezmejno sodelovanje organov kazenskega pregona, večje 

vzajemno zaupanje ter podporo pri reševanju hudih kaznivih dejanj in preiskovanju terorizma; 

                                                 
1 UL L 210, 6.8.2008, str. 1. 
2 UL L 210, 6.8.2008, str. 12. 
3 Dok. 9798/15. 
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POTRJUJOČ, da je treba med organi držav članic, pristojnimi za preprečevanje in preiskovanje 

kaznivih dejanj izboljšati izmenjavo informacij, zlasti na podlagi načel dostopnosti in 

enakovrednosti, in zavedajoč se, da morajo države članice bolje sodelovati pri zagotavljanju 

notranje varnosti ter hkrati spoštovati nacionalne odgovornosti pri izvrševanju prava in 

zagotavljanju notranje varnosti; 

GLEDE NA DEJSTVO, da mora Evropska unija pri zatiranju terorizma biti bolj močna in da je 

eden od namenov Prümskih sklepov prav preprečevanje in zatiranje terorističnih dejanj z učinkovito 

izmenjavo podatkov; 

OPOZARJAJOČ na sklepe Sveta o krepitvi izvajanja sklepov k Prümski pogodbi po izteku roka 

26. avgusta 20114, sklepe Sveta o evropskem modelu za izmenjavo informacij (EIXM)5, načrt za 

boljšo izmenjavo in upravljanje informacij, vključno z interoperabilnostnimi rešitvami, na področju 

pravosodja in notranjih zadev6 in agendo EU za varnost7; 

UPOŠTEVAJE: 

• skorajšnjo sklenitev sporazumov med Evropsko unijo na eni strani ter Švicarsko 

konfederacijo in Kneževino Lihtenštajn na drugi strani o uporabi nekaterih določb „Prümskih 

sklepov“; 

• Sporazum med Evropsko unijo ter Islandijo in Norveško o uporabi nekaterih določb 

„Prümskih sklepov“; 

POUDARJAJOČ, da sta avtomatizirano iskanje in primerjava profilov DNK, daktiloskopskih 

podatkov in podatkov o registraciji vozil, pa tudi druge oblike sodelovanja (skupne operacije, 

skupne patrulje in pomoč pri množičnih prireditvah ter ob katastrofah in hujših nesrečah) bistveni 

za preprečevanje terorizma in čezmejnega kriminala; 

                                                 
4 Dok. 17762/11. 
5 Dok. 9811/13. 
6 Dok. 7931/1/18 REV 1. 
7 Dok. COM 2015 185/F1. 
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UPOŠTEVAJE pomen visokokakovostnih forenzičnih podatkov, ki jih bodo izmenjevale države 

članice, in dejstvo, da je cilj akcijskega načrt o nadaljnjih ukrepih za vzpostavitev evropskega 

prostora forenzične znanosti (EFSA) 8 v zvezi s tem izboljšati in podpreti izvajanje avtomatizirane 

izmenjave podatkov na podlagi Prümskih sklepov; 

POZDRAVLJAJOČ prizadevanja Evropske komisije pri izvajanju Prümskih sklepov in 

pomembnega napredka, ki so ga države članice dosegle od začetka procesa; 

PRIZNAVAJOČ: 

• da je bilo konec prvega polletja 2018 24 držav članic aktivnih na področju avtomatizirane 

izmenjave podatkov o DNK, 24 na področju daktiloskopskih podatkov in 24 na področju 

podatkih o registraciji vozil ter 

• da je bilo vzpostavljenih veliko število dvostranskih povezav med aktivnimi državami 

članicami; 

POUDARJAJOČ: 

• da je treba čim prej zaključiti izvajanje poglavja 2 iz Sklepa Sveta 2008/615/PNZ; 

• pomen interoperabilnosti med predlogi Komisije in Prümskima sklepoma, da bi zagotovili 

obšiten uvid v centralizirano in decentralizirano dostopnost informacij v EU; 

POZIVA države članice, ki še niso aktivne v skladu s poglavjem 2, naj čim prej začnejo neizvedene 

ocenjevalne postopke; 

                                                 
8 Dok. 8770/16. 
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SPODBUJA države članice, ki so aktivne v skladu s poglavjem 2, naj: 

• še naprej razširjajo operativno medsebojno povezljivost pri avtomatizirani izmenjavi 

podatkov o DNK, daktiloskopskih podatkov in podatkov o registraciji vozil; 

• pogosteje uporabljajo vsa orodja, ki jih zagotavljata Prümska sklepa, za avtomatizirano 

izmenjavo podatkov in druge oblike sodelovanja; 

• izboljšajo izmenjavo informacij z Europolom v okviru njegovih pristojnosti in za izvajanje 

njegovih nalog; 

• povabijo strokovne skupine DAPIX, naj ocenijo delo v zvezi s Prümskima sklepoma, da bi 

pospešili izmenjavo informacij, ob ustreznem upoštevanju druge zakonodaje EU (npr. V 

skladu z Okvirnim sklepom Sveta 2006/960/PNZ (švedska pobuda)); 

• povabijo strokovne skupine DAPIX, naj ocenijo delo v zvezi s Prümskima sklepoma z vidika 

nadaljnjega razvoja morebitnih novih biometričnih tehnologij, npr. sistemov za prepoznavanje 

obraza; 

• spodbujajo potencial Prümskih sklepov in razširjajo znanje s tega področja med pristojnimi 

nacionalnimi organi, vključenimi v čezmejno sodelovanje, ne samo pri zatiranju kriminala 

ampak tudi pri njegovem preprečevanju; 

• v celoti izvajajo instrumente, ki temeljijo na določbah poglavja 5 iz Sklepa 2008/615/PNZ, in 

preučijo možnosti za okrepitev čezmejnega sodelovanja; 

POZIVA Evropsko komisijo, naj: 

• še naprej podpira države članice z zagotavljanjem finančne podpore za izvajanje Prümskih 

sklepov na podlagi nacionalnih programov v okviru Sklada za notranjo varnost – policija; 

• razmisli o reviziji Sklepa 2008/615/PNZ in Sklepa 2008/616/PNZ, potem ko ju bodo vse 

države članice v celoti uveljavile, da bi razširili njuni področje uporabe in v ta namen 

posodobili ustrezne tehnične in pravne zahteve; 
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POZIVA Europol, naj: 

• podpira izmenjavo podatkov med državami članicami na podlagi zadetkov pri iskanju 

podatkov o DNK in prstnih odtisih ter podatkov iz registrov vozil na podlagi Prümskih 

sklepov ter strokovnjakom v državah članicah še naprej zagotavlja platformo za izmenjavo 

izkušenj in najboljših praks pri izvajanju Prümskih sklepov (evropska platforma za 

strokovnjake); 

• preuči možnost, da Europol postane partner znotraj prümskega okvira, da bi ob doslednem 

upoštevanju načela lastništva podatkov omogočili navzkrižno preverjanje podatkov DNK in 

daktilloskopskih podatkov s tretjimi državami, s katerimi je Europol sklenil operativni s9; 

POZIVA prihodnja predsedstva, naj: 

• še naprej spodbujajo izvajanje Prümskih sklepov, da bi v celoti izkoristili potencial tega 

instrumenta, ki je ključnega pomena za čezmejno sodelovanje na področju kazenskega 

pregona. 

 

                                                 
9 Dok. 6724/18. 
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